
SEMINARIO DE TRADUCCIÓN LITERARIA ESPAÑOL-FRANCÉS  

(M.V. VILLAVERDE, M.J. CANELLADA) 

27 de marzo de 2025: 16-18h  

[modalidad en línea] 

 

 

16:00. Palabras de bienvenida a cargo de Julia Sevilla Muñoz 

(Universidad Complutense de Madrid) y Carmen Mejía Ruiz 

(Universidad Complutense de Madrid) 

16:10. Apertura e introducción 

Zoraida Carandell (Université Paris Nanterre, CRIIA) y 

Carmen Mejía Ruiz (Universidad Complutense de Madrid): 

«Las exiliadas y el valor de la traducción» 

16:30 - 17:00. La obra de María Josefa Canellada  

Anna Rojas (Université Savoie Mont-Blanc): «Traducir 

contra el olvido. Propósitos y desafíos de la traducción 

colectiva de Penal de Ocaña» 

17: 00 - 17:30h. La obra de Mariví Villaverde 

Lou Freda (EHEHI - Casa de Velázquez): «Desde Tres 

tiempos y la esperanza hasta Trois temps et l'espérance: 

reflexiones acerca de una primera experiencia de 

traducción» 

17:30-18:00. Coloquio y turno de preguntas 

18:00. Cierre del seminario 

 

Modera: Mar Roda Sánchez (Universidad Complutense de Madrid) 

Organiza: Centro Estudos Galegos (Universidad Complutense de Madrid) 

Grupo de Investigación UCM 930235 Fraseología y Paremiología (PAREFRAS, UCM) 

Departamento ERFITeI (UCM) 

Colabora: Instituto de Investigaciones Feministas (INSTIFEM) 

Coordina: Carmen Mejía Ruiz, Julia Sevilla Muñoz y Vito Antonio Miccoli 

Contacto: Vito Antonio Miccoli vmiccoli@ucm.es 

Participación libre previa inscripción (hasta las 23:59 horas del 26/3/2025). 

Se enviará certificado de participación a quien se haya inscrito previamente.  

Se facilitará el enlace minutos antes del inicio del seminario.  

mailto:vmiccoli@ucm.es

